
Sobre el taller de teatro… 

1. ¿Cuántos estudiantes participáis? Kolik studentů se zúčastňuje divadla? 

Somos ocho estudiantes, más otro estudiante que nos ayuda con la parte técnica. 

Algunos de nuestros compañeros también asisten a los ensayos para ayudarnos, 

divertirse y darnos apoyo. 

2. ¿Cuántos años tienen vuestros integrantes del teatro? Kolik let mají členové 

divadla? 
Todos somos del mismo curso. Tenemos entre 17 y 18 años. 

3. ¿Cuántos años habéis sido miembros del taller de teatro? Jak dlouho už jsi 

členem divadla? 

Este es el primer año para todos. Cada año participan solo los estudiantes del 

quinto curso. 

4. ¿Cuántos días de la semana ensayáis? ¿Cuáles? Kolikrát týdně se scházíte? Jaký 

den? 

Ensayamos una vez a la semana, los viernes después de las clases. 

5. ¿Con qué profesor o profesora ensayáis? Se kterým profesorem/učitelem 

nacvičujete divadlo 

Ensayamos con dos profesores: una profesora checa de Lengua Española y un 

profesor español de Química y Física. 

Sobre la obra de teatro… 

6. ¿Cómo se llama vuestra obra de teatro? Jak se jmenuje vaše divadlo? 
Se llama “La ramita de hierbabuena”, de Eduardo Zamanillo. 

7. ¿De qué género de teatro diríais que es? Jakého žánru byste řekli, že je vaše 

divadelní hra? 

Es una comedia. Está escrita para público juvenil. 

8. ¿De dónde son vuestros trajes? Odkud jsou vaše kostýmy? 

Parte de la ropa es de nuestros propios armarios. Otra parte del vestuario lo 

buscamos en las tiendas de segunda mano y lo modificamos para que se adapte a 

nuestros personajes. 

Sobre la experiencia en el taller de teatro… 

9. ¿Por qué participáis en el taller de teatro? Proč chodíte do divadla? 

A algunos nos gusta el teatro y teníamos ganas de participar en la actividad. 

Otros nos hemos apuntado porque nuestros amigos se apuntaban también. 

10. ¿El teatro os ha enseñado nuevo vocabulario? Naučili jste se nové slovíčka v 

divadle? 

En la obra hay mucho vocabulario nuevo para nosotros, como “zoquete”, 

“sabrosísimo”, “listilla” o incluso “hierbabuena”. También hay juegos de 

palabras y expresiones coloquiales que no conocíamos y nos han llamado mucho 

la atención, como “tener mala sombra”. 

11. ¿Cuánto tiempo tardasteis en aprender el texto? Jak dlouho trvalo se naučit roli? 

Algunos tienen solo una escena, dos o tres páginas de texto, así que no han 

necesitado mucho tiempo, solo unos días. Otros tienen más texto y necesitan 

varias semanas. Pero todavía hoy no sabemos si seremos capaces de decir el 

texto sin equivocarnos o sin olvidarnos de alguna parte. 



12. ¿Recomendaríais el taller de teatro a otras personas? ¿Por qué? Doporučili byste 

divadlo i pro ostatní a proč? 

Sí, aunque exige mucho trabajo es una actividad que puede ser muy divertida. 

Además, pensamos que mejora nuestro vocabulario y nos hace perder el miedo a 

hablar en español. También nos gusta la idea de viajar a otra ciudad y tener esta 

experiencia juntos. 


